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COMMISSION DE L'ÉNERGIE, DE 
L'ENVIRONNEMENT ET DU 

CLIMAT 

COMMISSIE VOOR ENERGIE, 
LEEFMILIEU EN KLIMAAT 

 

du 

 

MARDI 03 mars 2020 

 

Matin 

 

______ 

 

 

van 

 

DINSDAG 03 maart 2020 

 

Voormiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

10 h 38 et présidée par M. Malik Ben Achour. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 10.38 uur en voorgezeten door de heer Malik 

Ben Achour. 

 

01 Débat d'actualité sur la centrale Claus de 

Maasbracht et questions jointes de 

- Kris Verduyckt à Marie-Christine Marghem 

(Énergie, Environnement et Développement 

durable) sur "Le refus des Pays-Bas de raccorder 

la centrale Claus à notre réseau électrique" 

(55003431C) 

- Leen Dierick à Marie-Christine Marghem 

(Énergie, Environnement et Développement 

durable) sur "La centrale néerlandaise Claus de 

Maasbracht" (55003619C) 

- Kurt Ravyts à Marie-Christine Marghem 

(Énergie, Environnement et Développement 

durable) sur "La centrale Claus de Maasbracht et 

le réseau électrique belge" (55003628C) 

- Tinne Van der Straeten à Marie-Christine 

Marghem (Énergie, Environnement et 

Développement durable) sur "La connexion de la 

centrale Claus C de Maasbracht au réseau 

électrique belge" (55003708C) 

- Vincent Van Quickenborne à Marie-Christine 

Marghem (Énergie, Environnement et 

Développement durable) sur "La centrale Claus C 

de Maasbracht" (55003726C) 

 

01 Actualiteitsdebat over de Clauscentrale in 

Maasbracht en toegevoegde vragen van 

- Kris Verduyckt aan Marie-Christine Marghem 

(Energie, Leefmilieu en Duurzame Ontwikkeling) 

over "De weigering van Nederland om de 

Clauscentrale aan te sluiten op ons stroomnet" 

(55003431C) 

- Leen Dierick aan Marie-Christine Marghem 

(Energie, Leefmilieu en Duurzame Ontwikkeling) 

over "De Nederlandse Clauscentrale in 

Maasbracht" (55003619C) 

- Kurt Ravyts aan Marie-Christine Marghem 

(Energie, Leefmilieu en Duurzame Ontwikkeling) 

over "De Clauscentrale in Maasbracht en het 

Belgische stroomnet" (55003628C) 

- Tinne Van der Straeten aan Marie-Christine 

Marghem (Energie, Leefmilieu en Duurzame 

Ontwikkeling) over "De aansluiting van de 

Claus C-centrale in Maasbracht op het Belgische 

stroomnet" (55003708C) 

- Vincent Van Quickenborne aan Marie-Christine 

Marghem (Energie, Leefmilieu en Duurzame 

Ontwikkeling) over "De Claus C-centrale in 

Maasbracht" (55003726C) 

 

01.01 Kris Verduyckt (sp.a): La centrale 

néerlandaise Claus de Maasbracht pourrait s'avérer 

extrêmement importante pour l'approvisionnement 

énergétique de la Belgique. M. Wiebes, ministre 

néerlandais des Affaires économiques et du Climat, 

refuse néanmoins de connecter la centrale à notre 

réseau car cela risquerait de générer des 

perturbations sur le réseau néerlandais et 

l'opération n'est, en outre, pas autorisée selon le 

plan d'affectation de la région concernée.  

 

01.01  Kris Verduyckt (sp.a): De Clauscentrale in 

het Nederlandse Maasbracht zou erg belangrijk 

kunnen zijn voor de energiebevoorrading van ons 

land. De Nederlandse minister van Economische 

Zaken en Klimaat Wiebes weigert echter om de 

centrale op ons net aan te sluiten omdat dit tot 

storingen op het Nederlandse net zou kunnen 

leiden en omdat het niet kan volgens het 

bestemmingsplan van betrokken regio.  
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La ministre belge a-t-elle été informée de ces 

éléments? Quelle sera sa réaction face à cette 

décision? Quelle est sa vision à propos de 

l'approvisionnement énergétique de la Belgique et 

de sa future sécurité énergétique? 

 

Président: Vincent Van Quickenborne 

 

Werd de Belgische minister hierover ingelicht? Wat 

zal ze met betrekking tot deze beslissing 

ondernemen? Wat is haar visie op de 

energiebevoorrading van ons land en onze 

toekomstige energiezekerheid? 

 

Voorzitter: Vincent Van Quickenborne 

 

01.02  Leen Dierick (CD&V): Quelles sont les 

conséquences de cette décision néerlandaise? La 

centrale pourra-t-elle encore participer 

indirectement à l'approvisionnement énergétique, 

par le biais d'interconnexions? La ministre a-t-elle 

déjà eu des contacts à ce sujet avec son 

homologue néerlandais, avec le propriétaire de la 

centrale et avec Elia? Quel est l'état d'avancement 

de l'étude relative aux éventuelles entraves 

juridiques à une participation de capacité 

étrangère?  

 

01.02  Leen Dierick (CD&V): Wat zijn de gevolgen 

van deze Nederlandse beslissing? Zal de betrokken 

centrale nog onrechtstreeks, via interconnecties, 

kunnen deelnemen? Had de minister hierover al 

contact met haar Nederlandse collega, met de 

eigenaar van de centrale en met Elia? Hoe staat het 

met het onderzoek naar mogelijke juridische 

barrières om buitenlandse capaciteit te laten 

deelnemen? 

 

01.03  Kurt Ravyts (VB): Selon le ministre 

néerlandais, M. Wiebes, l'UE impose une hausse 

du volume de capacité d'interconnexion ouvert aux 

acteurs du marché.  

 

Quelle est l'incidence du refus néerlandais sur une 

éventuelle participation de cette centrale au 

mécanisme de rémunération de la capacité (CRM)? 

 

01.03  Kurt Ravyts (VB): Volgens Nederlands 

minister Wiebes legt Europa een verhoging op van 

het volume aan interconnectiecapaciteit dat 

openstaat voor de marktpartijen.  

 

Wat betekent de Nederlandse weigering voor een 

mogelijke deelname van deze centrale aan het 

capaciteitsremuneratiemechanisme (CRM)? 

 

01.04  Tinne Van der Straeten (Ecolo-Groen): Le 

27 novembre, nous évoquions encore dans cette 

même commission la participation directe de 

capacité étrangère dans le cadre du CRM. Les 

Pays-Bas sont favorables à l'interconnexion plutôt 

qu'à la participation directe.  

 

Quelle est la position de la Belgique? Quel est le 

résultat de la concertation avec les Pays-Bas? 

 

01.04  Tinne Van der Straeten (Ecolo-Groen): Op 

27 november hadden we het in deze commissie nog 

over de rechtstreekse deelname van buitenlandse 

capaciteit in het kader van het CRM. Nederland is 

voorstander van interconnectie in plaats van van 

directe deelname.  

 

Wat vindt België hiervan? Wat is het resultaat van 

het overleg met Nederland?  

 

01.05  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): 

L'an dernier, le ministre néerlandais, M. Wiebes, 

avait déjà envoyé un courrier dans lequel il indiquait 

qu'il préférait garder la centrale pour les Pays-Bas 

uniquement, eu égard au fait qu'une perte de 

capacité est prévue dans ce pays au cours des 

prochaines années.  

 

Que pense la ministre belge du njet de son collègue 

néerlandais à l'égard de la demande de concession 

du propriétaire allemand RWE et de l'entretien de 

10 km de câble sur le territoire néerlandais? 

 

01.05  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): 

Vorig jaar had Nederlands minister Wiebes al een 

brief gestuurd waarin hij stelde dat hij de centrale 

liefst enkel voor Nederland wilde behouden, 

aangezien er in Nederland in de komende jaren 

productiecapaciteit verdwijnt.  

 

 

Hoe staat de Belgische minister tegenover zijn njet 

ten aanzien van de concessieaanvraag van de 

Duitse eigenaar RWE voor de aanleg en het 

onderhoud van tien kilometer kabel op Nederlands 

grondgebied?  

 

01.06  Bert Wollants (N-VA): Chez nos voisins, la 

situation énergétique devient également plus 

problématique et le refus du ministre Wiebes n'est 

donc pas une surprise. Les Pays-Bas rechignent 

par ailleurs à nous fournir de l'électricité car ils 

01.06  Bert Wollants (N-VA): Ook in onze 

buurlanden wordt de energiesituatie nijpender en de 

weigering van minister Wiebes komt dan ook niet 

als een verrassing. Nederland heeft bovendien 

bezwaar tegen leveringen aan ons land terwijl de 
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refusent de supporter les émissions que cette 

fourniture produirait. L'installation du câble risque 

dès lors d'être encore très laborieuse. C'est 

pourquoi il n'est certainement pas déraisonnable de 

disposer de notre propre capacité de production. 

Nous avons justement un certain nombre de 

centrales nucléaires pouvant assumer ce rôle. Quel 

est l'avis de la ministre sur le raccordement direct 

de la centrale à Maasbracht? 

 

uitstoot voor Nederland is. De installatie van de 

kabel zal dan ook nog heel wat voeten in de aarde 

hebben. Daarom is een eigen productiecapaciteit 

zeker niet onverstandig. We hebben wel degelijk 

een aantal kerncentrales dat daarvoor in 

aanmerking komt. Wat is de mening van de 

minister over het rechtstreeks aansluiten van de 

centrale in Maasbracht?  

 

01.07  Marie-Christine Marghem, ministre (en 

néerlandais): La demande de concession de 

l'entreprise énergétique RWE en vue de l'installation 

d'un câble électrique souterrain entre la ville 

néerlandaise de Maasbracht et la ville belge de 

Kinrooi a été refusée. Mon administration m'a 

informée de cette décision, mais je n'ai jusqu'à 

présent eu de contact à ce sujet ni avec le ministre 

Wiebes, ni avec l'exploitant.  

 

01.07 Minister Marie-Christine Marghem 

(Nederlands): De concessieaanvraag van het 

energiebedrijf RWE voor een ondergrondse 

stroomkabel tussen het Nederlandse Maasbracht 

en het Belgische Kinrooi werd afgewezen. Mijn 

administratie heeft me van die beslissing op de 

hoogte gebracht, maar ik heb hierover nog geen 

contact gehad met minister Wiebes noch met de 

exploitant. 

 

Selon des informations en provenance de 

l'administration néerlandaise, la demande a été 

rejetée pour des motifs techniques et pour des 

motifs d'aménagement du territoire. Lors de 

l'évaluation, le ministre néerlandais ne peut avancer 

que des motifs liés à l'environnement, la technique, 

la sécurité et l'aménagement du territoire. RWE 

peut toujours introduire une nouvelle demande pour 

une autre trajectoire mais elle peut également opter 

pour des interconnecteurs plutôt que pour un câble 

direct. Elle pourra dans ce cas participer au 

mécanisme de rémunération de la capacité ou CRM 

comme capacité étrangère indirecte plutôt que 

comme capacité étrangère directe. 

 

Le CRM est neutre sur le plan de la technologie et a 

fortiori, neutre à l'égard des autres producteurs 

d'énergie. Les enchères décideront qui, en fin de 

compte, pourra apporter la capacité nécessaire. Il 

importe qu'il y ait une nouvelle capacité suffisante 

pour apporter le volume demandé. 

 

L'analyse juridique a montré qu'une modification 

législative n'est pas nécessaire et que les conditions 

de participation peuvent être définies par arrêté 

royal.  

 

Volgens informatie vanwege de Nederlandse 

administratie werd de aanvraag afgewezen om 

technische redenen en om redenen van ruimtelijke 

ordening. Bij de beoordeling kan de Nederlandse 

minister enkel rekening houden met milieu, 

techniek, veiligheid en ruimtelijke ordening. RWE 

kan altijd een nieuwe aanvraag indienen voor een 

ander traject, maar kan ook opteren voor 

interconnectoren in plaats van een rechtstreekse 

kabel. Het kan in dat geval deelnemen aan het 

capaciteitsvergoedingsmechanisme of CRM als 

onrechtstreekse buitenlandse capaciteit in plaats 

van rechtstreekse buitenlandse capaciteit. 

 

 

Het CRM is technologieneutraal en a fortiori 

neutraal ten opzichte van de andere 

energieproducenten. Veilingen zullen beslissen wie 

er uiteindelijk de nodige capaciteit mag aanleveren. 

Belangrijk is dat er voldoende nieuwe capaciteit is 

om het gevraagde volume te leveren.  

 

Uit de juridische analyse is gebleken dat een 

wetswijziging niet nodig is en dat de voorwaarden 

voor deelname bij KB kunnen worden vastgelegd.  

 

(En français) On prépare un arrêté pour les 

capacités reliées spécifiquement à notre territoire. 

Ceci suppose des accords entre les pays reliés 

exclusivement entre eux, vu les émissions de gaz à 

effets de serre, mais aussi avec les pays 

limitrophes. 

 

 

L'autorisation est loin d'être accordée puisque le 

ministre a signifié que Maasbracht ne pouvait 

profiter à la Belgique autrement que par les 

(Frans) Er is een besluit in de maak inzake de 

capaciteiten die specifiek met ons land verbonden 

zijn. Dat veronderstelt dat er, gezien de uitstoot van 

broeikasgassen door die elektriciteitsproductie, 

overeenkomsten gesloten worden tussen landen die 

exclusief met elkaar verbonden zijn, maar eveneens 

met de buurlanden.  

 

Aangezien de Nederlandse minister verklaard heeft 

dat België enkel en alleen via de klassieke 

interconnecties zal kunnen gebruikmaken van de in 
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interconnexions classiques. Si cette centrale est 

relancée, elle participera au réseau néerlandais et, 

par moment, à la sécurité de notre 

approvisionnement. 

 

Maasbracht opgewekte elektriciteit, is die 

toestemming alles behalve binnen handbereik. Als 

die centrale heropgestart wordt, zal die stroom 

leveren voor het Nederlandse net en op bepaalde 

momenten ingeschakeld worden voor de 

continuïteit van onze stroomvoorziening.  

 

01.08  Kris Verduyckt (sp.a): Je déplore l'attitude 

des Pays-Bas dans ce dossier. Il devrait en aller 

autrement dans un marché de l'énergie libéralisé. 

Cette centrale pourrait encore contribuer sous 

d'autres formes à notre sécurité 

d'approvisionnement. 

 

01.08  Kris Verduyckt (sp.a): Ik betreur de houding 

van Nederland in dit dossier. In een vrijgemaakte 

energiemarkt zou dat toch anders moeten. Deze 

centrale zou wel nog op andere manieren kunnen 

bijdragen aan onze bevoorradingszekerheid.  

 

01.09  Leen Dierick (CD&V): En tant que tel, le 

refus de la demande de concession n'est pas un 

problème. Ne devons avant tout veiller à ne pas 

compromettre notre sécurité d'approvisionnement. 

Je prends acte de l'aspect juridique de ce dossier. 

L'arrêté royal doit être promulgué d'urgence. 

 

01.09  Leen Dierick (CD&V): De weigering van de 

concessieaanvraag vormt op zich geen probleem. 

We moeten er bovenal op toezien dat onze 

bevoorradingszekerheid niet in het gedrang komt. Ik 

neem nota van de juridische kant van dit dossier. 

Het KB moet dringend worden uitgevaardigd.  

 

01.10  Kurt Ravyts (VB): Ce dossier a bien une 

fonction de signal, même s'il est possible de 

travailler par le biais de l'interconnexion. Je note 

que l'arrêté royal ayant trait à la capacité cross 

border fixera les règles d'une participation étrangère 

directe sur la base de conditions génériques. 

 

01.10  Kurt Ravyts (VB): Dit dossier heeft wel 

degelijk een signaalfunctie, ook al kan er dan via 

interconnectie worden gewerkt. Ik noteer dat het KB 

inzake de cross-border capaciteit de regels voor 

rechtstreekse buitenlandse deelname zal regelen 

via generieke voorwaarden.  

 

01.11  Tinne Van der Straeten (Ecolo-Groen): Les 

conditions d'une participation directe doivent être 

dissociées du dossier néerlandais. De plus, à ce 

stade, la condamnation du projet est loin d'être 

certaine. La poursuite du travail législatif est en tout 

cas une bonne chose.  

 

01.11  Tinne Van der Straeten (Ecolo-Groen): Wij 

moeten de voorwaarden voor rechtstreekse 

deelname los zien van het Nederlandse dossier. 

Het is bovendien nog lang niet zeker dat het project 

ten dode is opgeschreven. Het is alleszins een 

goede zaak dat het wetgevend werk wordt 

voortgezet.  

 

01.12 Bert Wollants (N-VA): Il va de soi qu'une 

connexion directe offre un certain nombre 

d'avantages, surtout en situation de pénurie. En cas 

d'interconnexion, ce sont en effet les grands 

consommateurs et pays qui tireront une bonne 

partie de la couverture à eux, en situation de 

pénurie. 

 

01.12  Bert Wollants (N-VA): Een rechtstreekse 

aansluiting biedt natuurlijk een aantal voordelen, 

vooral in een schaarstesituatie. Bij interconnectie 

zijn het immers de grote verbruikers en landen die 

in dat geval een groter deel van het laken naar zich 

zullen toetrekken.  

 

01.13  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): La 

participation d'une capacité étrangère directe au 

mécanisme CRM a été explicitement prévue dans 

la législation, et ce, bien entendu, en pensant à la 

centrale électrique néerlandaise. Cette centrale 

existe déjà et nous pourrions utiliser directement 

son électricité, ce qui aurait une incidence favorable 

sur le prix. Si nous devons recourir à des 

interconnexions, il nous faudra trouver ailleurs une 

capacité de 1 300 mégawatts. Selon moi, le 

ministre Wiebes se retranche habilement derrière 

deux avis négatifs parce qu'il ne souhaite pas que la 

centrale électrique produise exclusivement pour 

notre pays. Peut-être la ministre pourrait-elle 

01.13  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): De 

deelname van rechtstreekse buitenlandse capaciteit 

aan het CRM werd expliciet opgenomen in de 

wetgeving en dat was natuurlijk met de 

Nederlandse centrale in het achterhoofd. Die 

centrale bestaat al en we zouden er rechtstreeks 

elektriciteit kunnen afnemen, wat de prijs gunstig 

zou beïnvloeden. Als wij via interconnectie moeten 

werken, dan zullen wij elders op zoek moeten naar 

1.300 megawatt aan capaciteit. Volgens mij 

verschuilt minister Wiebes zich handig achter twee 

negatieve adviezen omdat hij niet wil dat de centrale 

exclusief voor ons land zou moeten draaien. 

Misschien kan de minister haar Nederlandse 
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prendre contact avec son homologue néerlandais 

pour voir si l'un ou l'autre ajustement est encore 

possible?  

 

Pour quand est prévu l'arrêté royal en matière de 

règles transfrontalières? 

 

collega contacteren om te bekijken of een en ander 

nog aan te passen is?  

 

 

Wanneer mogen wij het KB inzake cross-border 

regels verwachten?  

 

01.14 Marie-Christine Marghem, ministre (en 

français): Pour l'instant, cette capacité se trouve là 

mais, pour des raisons administratives, le trajet de 

ce câble doit changer. Si les choses évoluent sur le 

plan administratif, je pourrais demander à mon 

homologue néerlandais de revoir sa position.  

 

 

Est-il disposé à donner ces autorisations alors qu'il 

a lui-même besoin de cette capacité? Il décide 

souverainement de son "mix" énergétique. Nous 

pouvons faire appel à des capacités émanant 

d'autres pays frontaliers que les Pays-Bas. Mais il 

faudra de toute façon des accords sur les 

statistiques, étant donné que les émissions de gaz 

à effet de serre produites pour notre 

approvisionnement par le câble exclusif vont être 

comptabilisées dans le pays d'émission. Ce pays 

pourrait donc demander que ces émissions nous 

soient imputées.  

 

01.14 Minister Marie-Christine Marghem (Frans): 

Momenteel is die capaciteit daar beschikbaar, maar 

om administratieve redenen moet het kabeltraject 

worden verlegd. Als de zaken in administratief 

opzicht evolueren, zou ik mijn Nederlandse 

ambtgenoot kunnen vragen om zijn standpunt te 

herzien.  

 

Is hij bereid die vergunningen te verlenen, terwijl hij 

die capaciteit zelf nodig heeft? Hij is degene die 

beslist over de energiemix van zijn land. Wij kunnen 

terugvallen op capaciteit van andere buurlanden 

dan Nederland. We zullen het hoe dan ook eens 

moeten worden over de statistische verwerking, 

omdat de broeikasgasemissies voor onze 

energievoorziening via de exclusieve kabel zullen 

meetellen in het land van emissie. Dat land zou dus 

kunnen vragen dat die emissies aan ons land 

aangerekend worden. 

 

01.15 Vincent Van Quickenborne (Open Vld): En 

fait, la ministre renonce aux projets de relier la 

centrale de Maasbracht directement au réseau. 

Lorsque nous avons élaboré le mécanisme CRM, 

nous savions aussi qu'il y aurait des émissions de 

CO2 aux Pays-Bas. Le CRM risque finalement d'être 

encore plus cher pour les consommateurs et les 

entreprises. Pendant ce temps, l'horloge continue 

inexorablement de tourner. 

 

01.15  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): De 

minister geeft de plannen om de centrale van 

Maasbracht rechtstreeks op het net aan te sluiten in 

feite op. Toen wij het CRM-mechanisme opstelden, 

wisten we ook dat er uitstoot zou zijn in Nederland. 

Het CRM dreigt nog duurder uit te vallen voor 

consumenten én bedrijven. Ondertussen tikt de klok 

ongenadig verder. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Débat d'actualité sur la procédure CRM et 

questions jointes de 

- Bert Wollants à Marie-Christine Marghem 

(Énergie, Environnement et Développement 

durable) sur "La procédure de notification CRM" 

(55003560C) 

- Kurt Ravyts à Marie-Christine Marghem 

(Énergie, Environnement et Développement 

durable) sur "Les remarques de la Commission 

européenne sur le mécanisme CRM et leur 

incidence sur le calendrier" (55003606C) 

- Leen Dierick à Marie-Christine Marghem 

(Énergie, Environnement et Développement 

durable) sur "Le mécanisme de rémunération de 

la capacité" (55003616C) 

- Vincent Van Quickenborne à Marie-Christine 

Marghem (Énergie, Environnement et 

Développement durable) sur "Le mécanisme de 

02 Actualiteitsdebat over de CRM-procedure en 

toegevoegde vragen van 

- Bert Wollants aan Marie-Christine Marghem 

(Energie, Leefmilieu en Duurzame Ontwikkeling) 

over "De notificatieprocedure CRM" (55003560C) 

- Kurt Ravyts aan Marie-Christine Marghem 

(Energie, Leefmilieu en Duurzame Ontwikkeling) 

over "De opmerkingen van de Europese 

Commissie over het CRM-mechanisme en de 

impact op het tijdpad" (55003606C) 

- Leen Dierick aan Marie-Christine Marghem 

(Energie, Leefmilieu en Duurzame Ontwikkeling) 

over "Het capaciteitsvergoedingsmechanisme" 

(55003616C) 

- Vincent Van Quickenborne aan Marie-Christine 

Marghem (Energie, Leefmilieu en Duurzame 

Ontwikkeling) over "Het 

capaciteitsvergoedingsmechanisme" 
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rémunération de la capacité" (55003701C) 

- Kris Verduyckt à Marie-Christine Marghem 

(Énergie, Environnement et Développement 

durable) sur "L'évaluation européenne du 

mécanisme de rémunération de la capacité" 

(55003706C) 

- Tinne Van der Straeten à Marie-Christine 

Marghem (Énergie, Environnement et 

Développement durable) sur "Le CRM" 

(55003710C) 

- Malik Ben Achour à Marie-Christine Marghem 

(Énergie, Environnement et Développement 

durable) sur "Le CRM" (55003741C) 

 

(55003701C) 

- Kris Verduyckt aan Marie-Christine Marghem 

(Energie, Leefmilieu en Duurzame Ontwikkeling) 

over "De Europese beoordeling van het 

capaciteitsvergoedingsmechanisme" 

(55003706C) 

- Tinne Van der Straeten aan Marie-Christine 

Marghem (Energie, Leefmilieu en Duurzame 

Ontwikkeling) over "Het CRM" (55003710C) 

- Malik Ben Achour aan Marie-Christine Marghem 

(Energie, Leefmilieu en Duurzame Ontwikkeling) 

over "Het CRM" (55003741C) 

 

02.01  Bert Wollants (N-VA): Nous affirmons 

depuis longtemps que le dossier de notification pour 

le mécanisme de rémunération de la capacité ou 

CRM – le système censé permettre la construction 

de nouvelles centrales au gaz – est incomplet. La 

CREG s'est également montrée particulièrement 

critique à ce sujet. Elia, quant à elle, mise sur une 

approbation de la notification d'ici au 15 juin 2020. 

Selon certaines rumeurs, il se pourrait cependant 

que la Commission européenne retarde le dossier 

pendant une période pouvant atteindre un an et 

demi. 

 

Quelles questions la Commission européenne a-t-

elle déjà posées? Quel calendrier impose-t-elle? 

Demande-t-elle encore des documents 

supplémentaires pour compléter le dossier? Quelles 

consultations complémentaires veut-elle organiser? 

Le système risque-t-il d'être retardé? 

 

02.01  Bert Wollants (N-VA): Wij stellen al langer 

dat het notificatiedossier voor het 

capaciteitsvergoedingsmechanisme of CRM – het 

systeem dat moet zorgen voor nieuwe gascentrales 

– onvolledig is. Ook de CREG was bijzonder 

kritisch. Bij Elia gaat men er nog steeds vanuit dat 

de notificatie op 15 juni 2020 goedgekeurd zal zijn. 

Er circuleren echter geruchten dat de Europese 

Commissie het dossier tot anderhalf jaar kan 

vertragen.  

 

 

 

Welke vragen heeft de Europese Commissie al 

gesteld? Welke timing legt ze op? Vraagt ze nog 

extra stukken om het dossier te vervolledigen? 

Welke aanvullende raadplegingen wil het 

organiseren? Dreigt het systeem vertraging op te 

lopen? 

 

02.02  Kurt Ravyts (VB): La ministre a transmis le 

dossier du CRM à la Commission européenne en 

décembre de l'an passé. Toutefois, la partie relative 

au financement du système, notamment, en était 

absente. Selon les médias, la Commission 

s'interrogerait à ce sujet et menacerait de lancer 

une enquête qui pourrait durer un an et demi.  

 

02.02  Kurt Ravyts (VB): In december van vorig 

jaar bezorgde de minister het CRM aan de 

Europese Commissie, maar onder meer het deel 

over de financiering was daar niet bij. Volgens de 

media zou de Commissie daarover nu vragen 

hebben en zou het dreigen met een onderzoek dat 

anderhalf jaar zou kunnen aanslepen. 

 

Quelles questions la Commission européenne a-t-

elle posées? La ministre a-t-elle déjà apporté une 

clarification? Comment réagit-elle à l'annonce selon 

laquelle le calendrier risque de déraper? Devrons-

nous attendre la formation d'un gouvernement de 

plein exercice pour faire redémarrer le dossier? 

 

Welke vragen heeft de Europese Commissie 

gesteld? Heeft de minister al een verduidelijking 

bezorgd? Hoe reageert ze op de berichtgeving dat 

de timing in het gedrang zou komen? Moeten we 

wachten op een volwaardige regering om het 

dossier weer vlot te trekken?  

 

02.03  Leen Dierick (CD&V): Le dossier du CRM 

est soumis à un calendrier très strict et il a été 

transmis in extremis à la Commission européenne. 

Celle-ci aurait à présent établi une liste comprenant 

vingt demandes de clarification afin de vérifier 

l'absence d'aide d'État illicite. De plus, la 

Commission aurait demandé une enquête 

complémentaire qui pourrait durer jusqu'à un an et 

demi. 

02.03  Leen Dierick (CD&V): Het CRM-dossier 

hanteert een erg strikte timing en werd net op de 

valreep aan de Europese Commissie bezorgd. Die 

zou nu een lijst met twintig vragen ter verduidelijking 

hebben opgesteld om na te gaan of er geen sprake 

is van onrechtmatige staatssteun. Bovendien zou 

het om een bijkomend onderzoek gevraagd 

hebben, dat tot anderhalf jaar lang zou kunnen 

duren.  
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Cette information est-elle exacte? Comment réagit 

la ministre? Combien de temps va durer l'enquête? 

Quelles en seront les conséquences pour la mise 

en œuvre du CRM? Les enchères prévues en 2021 

devront-elles être reportées? Une task force CRM 

a-t-elle été mise sur pied?  

 

 

Klopt die berichtgeving? Hoe reageert de minister? 

Hoe lang zal het onderzoek duren? Wat zullen de 

gevolgen zijn voor de implementatie van het CRM? 

Zal de geplande veiling in 2021 uitgesteld moeten 

worden? Is er een taskforce CRM opgericht?  

 

02.04 Kris Verduyckt (sp.a): Les questions 

additionnelles posées par l'UE ne sont pas une 

surprise. Je pense que la ministre a délibérément 

introduit un dossier incomplet afin de voir quelles 

seraient les questions posées. Quelles sont les 

informations que l'UE souhaite obtenir en définitive? 

Qu'en est-il du calendrier? 

 

02.04  Kris Verduyckt (sp.a): Het was te 

verwachten dat Europa bijkomende vragen zou 

stellen. Ik denk dat de minister bewust een 

onafgewerkt dossier heeft ingediend om dan te 

kijken welke vragen er zouden komen. Wat wil 

Europa eigenlijk weten? Hoe zit het met de timing?  

 

02.05  Tinne Van der Straeten (Ecolo-Groen): Le 

gouvernement d'affaires courantes prendra-t-il une 

décision à propos du financement? La Commission 

européenne s'interroge-t-elle sur la nécessité du 

CRM et quelles sont les questions additionnelles 

qu'elle pose à ce sujet? Quand la Commission 

décidera-t-elle de l'opportunité d'une étude 

approfondie? Quelle sera l'incidence de cette 

décision sur le calendrier? Quelles sont les pièces 

manquantes dans le dossier? La Commission 

organisera-t-elle une enquête publique? Un projet 

de loi modifiant la loi sur l'électricité est-il en 

préparation?  

 

02.05  Tinne Van der Straeten (Ecolo-Groen): Zal 

de regering in lopende zaken een beslissing nemen 

over de financiering? Heeft de Europese 

Commissie vragen over de noodzaak van het CRM 

en welke bijkomende vragen stelt ze in dat 

verband? Wanneer beslist de Commissie of er een 

diepgaand onderzoek komt? Wat is de impact 

hiervan op de timing? Welke stukken ontbreken er 

in het dossier? Zal de Commissie een publieke 

bevraging organiseren? Wordt er een ontwerp met 

wijzigingen aan de elektriciteitswet voorbereid?  

 

02.06  Malik Ben Achour (PS): En décembre, je 

vous interpellais sur la notification à la Commission, 

en particulier sur l'absence de réponse au sujet du 

financement dans le dossier CRM, et je vous 

demandais si la Commission réagirait à un dossier 

incomplet ou s'il faudrait attendre un gouvernement 

de plein exercice pour sortir de l'impasse. 

 

 

 

Or on parle d'un renvoi du feu vert de la 

Commission pour le CRM à juin 2021. Celle-ci veut 

savoir comment seront financés les subsides aux 

futures centrales au gaz. Le CRM devrait faire 

l'objet d'une enquête approfondie mais seulement 

sur la base d'un dossier complet, contrairement à 

ce que vous disiez à l'époque.  

 

Où en est l'étude du dossier CRM? Quand la 

Commission le considérera-t-elle complet? Qu'est-

ce qu'une enquête approfondie? On dit qu'elle 

durera 12 à 18 mois: le confirmez-vous? Quelles 

sont les conséquences pour l'organisation des 

enchères pour les nouvelles capacités de 

production d'électricité? Devons-nous craindre un 

retard dans le plan de sortie du nucléaire? 

Comptez-vous nous informer du processus en 

cours?  

02.06  Malik Ben Achour (PS): In december heb ik 

u bevraagd over de kennisgeving aan de 

Commissie, met name het uitblijven van een 

antwoord inzake de financiering in het CRM-

dossier. Ik heb u toen gevraagd of de Commissie 

op een onvolledig dossier zou reageren of dat we 

zouden moeten wachten tot er een regering met 

volheid van bevoegdheid is om de impasse te 

doorbreken. 

 

Naar verluidt zou de Commissie echter tot juni 2021 

wachten om groen licht voor het CRM te geven. Ze 

wil namelijk weten hoe de subsidies voor de 

toekomstige gascentrales gefinancierd zullen 

worden. Het CRM moet grondig onderzocht worden, 

en enkel op basis van een volledig dossier, in 

tegenstelling tot hetgeen u destijds verklaard heeft. 

 

Hoe staat het met de studie over het CRM-dossier? 

Wanneer zal de Commissie het dossier als voltooid 

beschouwen? Wat bedoelt men met een grondig 

onderzoek? Men zegt dat dat 12 tot 18 maanden zal 

duren. Kunt u dat bevestigen? Wat is de impact op 

de organisatie van de veilingen voor de nieuwe 

elektriciteitsproductiecapaciteit? Loopt de 

kernuitstap vertraging op? Zult u ons op de hoogte 

houden van de lopende procedure? 
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02.07  Greet Daems (PVDA-PTB): Comment le 

CRM va-t-il être financé? Qui participera à son 

financement? 

 

02.07  Greet Daems (PVDA-PTB): Hoe zal het 

CRM gefinancierd worden? Wie zal er allemaal aan 

meebetalen?  

 

02.08  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): Au 

cours des auditions, j'ai eu un mauvais 

pressentiment à deux reprises, à savoir lorsque 

l'administration n'a pas été capable ou désireuse de 

répondre aux questions relatives au financement. 

Finalement, il apparaît que le dossier soumis à 

l'Europe ne sera complet que lorsqu'une réponse 

aura été apportée à ce sujet. 

 

La task force a déclaré qu'elle misait sur une 

réponse de l'Europe d'ici l'été. Ce calendrier est-il 

toujours de mise? 

 

02.08  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): 

Tijdens de hoorzittingen voelde ik al op twee 

momenten dat er iets haperde. Op vragen over de 

financiering kon of wilde de administratie niet 

antwoorden. Uiteindelijk blijkt dat het dossier dat 

aan Europa werd voorgelegd, onvolledig zal blijven 

zolang hierop geen antwoord komt.  

 

 

De taskforce stelde dat men mikte op een antwoord 

van Europa tegen de zomer. Klopt dat nog steeds?  

 

02.09  Marie-Christine Marghem, ministre (en 

néerlandais): En décembre 2019, j'ai déposé le 

dossier CRM à la Commission européenne aux fins 

d'approbation dans le cadre des procédures d'aides 

publiques. La Commission nous a remis des 

demandes d'explications supplémentaires dans le 

courant du mois de janvier 2020. Toutefois, ces 

questions portent sur l'architecture du mécanisme 

et non sur sa nécessité.  

 

Cette démarche est tout à fait normale. Les règles 

de la Commission prévoient un délai maximal de 

deux mois pour l'approbation d'un dossier relatif à 

d'éventuelles aides publiques. Cette période de 

deux mois prendra cours dès que le dossier aura 

été considéré comme complet. Même si la 

Commission lance une enquête approfondie, elle 

devra respecter un délai maximal de dix-huit mois. 

En pratique, ces enquêtes durent cependant en 

moyenne un an. 

 

02.09 Minister Marie-Christine Marghem 

(Nederlands): Ik heb in december 2019 het CRM-

dossier ingediend bij de Europese Commissie om 

een goedkeuring te krijgen in het kader van de 

procedures van staatssteun. De Commissie heeft 

ons in de loop van januari 2020 vragen om 

bijkomende uitleg bezorgd, maar die gaan over het 

design van het mechanisme en niet over de 

noodzaak ervan.  

 

Dit is allemaal heel normaal. Eens het dossier 

volledig wordt geacht, geldt er volgens de regels 

van de Commissie een termijn van maximaal twee 

maanden voor de goedkeuring van een dossier 

inzake mogelijke staatssteun. Zelfs als er alsnog 

een grondig onderzoek komt, geldt er een maximale 

termijn van achttien maanden. In de praktijk is dat 

echter gemiddeld een jaar. 

 

La Commission demande notamment une 

simulation des paramètres d'enchères du Plan 

national Énergie-Climat, les versions finales des 

projets d'arrêtés royaux et une description claire du 

mécanisme de financement. 

 

Mon administration met tout en œuvre pour 

répondre aux questions dans les plus brefs délais. 

J'ai prié urgemment la CREG de formuler une 

proposition quant à une méthodologie pour les 

paramètres qui déterminent le volume. Une réponse 

pourra ainsi rapidement être fournie à la 

Commission, excepté en ce qui concerne le 

mécanisme de financement. J'ai prié la 

Commission de traiter le dossier, pour la suite, sur 

la base de trois options de financement, car il 

appartiendra au prochain gouvernement de plein 

exercice de prendre une décision. 

 

De Commissie vraagt onder meer om een simulatie 

van de veilingparameters van het Nationaal 

Energie- en Klimaatplan, de eindversies van de 

ontwerp-KB's en een duidelijke beschrijving van het 

financieringsmechanisme. 

 

Mijn administratie doet er alles aan om zo snel 

mogelijk de vragen te beantwoorden. Ik heb de 

CREG met hoogdringendheid verzocht om een 

voorstel inzake een methodologie voor de 

parameters die het volume bepalen. Dit maakt een 

snel antwoord aan de Commissie mogelijk, 

uitgezonderd met betrekking tot het 

financieringsmechanisme. Ik heb de Commissie 

verzocht om het dossier verder te behandelen op 

basis van drie financieringsopties, omdat de 

komende regering met volheid van bevoegdheid 

een beslissing moet nemen. 
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Outre la demande formelle de compléter le dossier, 

il existe également des éléments informels 

indiquant que la Commission envisage d'ouvrir une 

enquête approfondie. Même si pareille enquête ne 

devrait pas nécessairement occasionner un retard 

pour autant qu'elle soit traitée rapidement, 

l'incertitude qui en résulte n'est pas souhaitable 

dans l'optique des premières enchères qui 

devraient déjà avoir lieu l'année prochaine. Pour 

pouvoir faire courir le délai pour l'enquête 

approfondie, la Commission doit accepter que des 

avancées soient réalisées sans choix finaux parmi 

les options de financement. 

 

Naast de formele vraag naar het vervolledigen van 

het dossier, zijn er eveneens informele indicaties 

dat de Commissie overweegt om een zogenaamde 

in-depth investigation te openen. Hoewel dit bij een 

vlotte afhandeling niet noodzakelijk tot vertraging 

moet leiden, is deze onzekerheid ongewenst met 

het oog op de eerste veiling die al volgend jaar zou 

moeten plaatsvinden. Om de termijn voor de 

in-depth investigation te kunnen laten starten, moet 

de Commissie aanvaarden dat er vooruitgang wordt 

geboekt zonder dat er finale keuzes in de 

financieringsopties worden gemaakt. 

 

En attendant, le comité de suivi poursuit la 

préparation de la mise en oeuvre du mécanisme. Il 

s'agit notamment de préparer certaines adaptations 

à la loi relative au CRM. Elles concernent 

essentiellement le règlement européen en matière 

d'électricité déjà entré en vigueur. D'autres 

adaptations mineures seront également suggérées 

pour préciser entre autres, d'une part, l'interaction 

entre le CRM et l'autorisation de production et, 

d'autre part, le contrôle du mécanisme.  

 

Intussen werkt het opvolgingscomité voort aan de 

voorbereiding van de implementatie van het 

mechanisme. Dit betreft onder meer de 

voorbereiding van aanpassingen aan de CRM-wet. 

Het gaat voornamelijk om aanpassingen aan de 

inmiddels in werking getreden 

elektriciteitsverordening. Daarnaast zullen er enkele 

kleinere aanpassingen worden voorgesteld, onder 

meer ter verduidelijking van de wisselwerking 

tussen het CRM en de productievergunning en van 

de controle op het mechanisme. 

 

(En français) Monsieur Ben Achour, je rencontre ce 

mois-ci la commissaire en charge de cette matière, 

pour lui expliquer l'ensemble du dossier, sachant 

que le comité d'accompagnement et mon 

administration interagissent avec l'administration 

européenne. Je ne peux certifier que la 

Commission européenne ait la volonté d'approfondir 

l'enquête. Il faut rester prudent. Je ferai tout ce qui 

est possible pour respecter le timing, sans pouvoir 

garantir que j'y arriverai. Mais je veux convaincre la 

Commission en expliquant la situation belge.  

 

Quand on est en interaction avec la Commission, il 

existe toujours des risques. La presse préfère 

signaler les risques plutôt que les bénéfices. Nous 

faisons en sorte que le mécanisme voté en 

avril 2019 se traduise en arrêtés d'exécution.  

 

Concernant le financement, nous ne pouvons pas 

faire de choix puisque nous sommes en affaires 

courantes. Nous répondons aux questions de la 

Commission sans que cela pose problème.  

 

Concernant la prolongation de Doel 1 et Doel 2, j'ai 

répondu à des dizaines de questions et la 

prolongation a été acceptée. Nous attendons un 

arrêt de la Cour constitutionnelle pour y voir clair. 

 

(Frans) Mijnheer Ben Achour, deze maand ontmoet 

ik de Europees commissaris die daarvoor bevoegd 

is. Ik zal haar het dossier toelichten. Het 

begeleidingscomité en mijn administratie werken 

samen met de Europese administratie. Ik kan niet 

bevestigen dat de Europese Commissie een 

grondiger onderzoek wil voeren. We moeten 

voorzichtig blijven. Ik zal me zo goed mogelijk aan 

het tijdpad houden, maar kan niet garanderen dat ik 

de deadline zal halen. Ik wil de Commissie 

overtuigen door de Belgische situatie uit te leggen. 

 

Interactie met de Commissie is nooit zonder risico. 

De pers wijst liever op de risico's dan op de 

voordelen. We zullen het mechanisme dat in april 

2019 goedgekeurd werd omzetten in 

uitvoeringsbesluiten. 

 

In deze periode van lopende zaken kunnen we geen 

keuze maken op het stuk van de financiering. Dat 

belet niet dat we de vragen van de Commissie 

kunnen beantwoorden. 

 

Ik heb tientallen vragen beantwoord over de 

verlenging van de levensduur van Doel 1 en 2, die 

aanvaard werd. Een arrest van het Grondwettelijk 

Hof moet meer duidelijkheid verschaffen daarover. 

 

Concernant le timing de sortie du nucléaire, ne nous 

focalisons pas sur des dates et essayons d'avancer! 

Le mois prochain, à l'issue de mon entretien avec la 

Commission, je pourrai vous donner des 

Laten we ons wat de timing van de kernuitstap 

betreft niet blindstaren op data, maar proberen 

vooruitgang te boeken! Na afloop van mijn gesprek 

met de Commissie zal ik u volgende maand 
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informations complémentaires. Nous ferons un 

monitoring concernant le CRM au niveau de la 

Commission, comme je l'ai fait pour les autres 

matières depuis cinq ans. 

 

aanvullende informatie kunnen geven. Wij zullen de 

monitoring van het CRM bij de Commissie 

verzekeren, zoals ik dat de voorbije vijf jaar ook 

voor andere dossiers heb gedaan. 

 

02.10  Bert Wollants (N-VA): Ces problèmes se 

posent déjà depuis fin 2018. La ministre n'opère 

pas de choix sur le plan du financement et 

abandonne progressivement la date de juin 2020. 

Aujourd'hui, nous ne savons toujours rien de 

concret concernant le futur du CRM. Plusieurs 

pages du dossier ne sont pas remplies et la ministre 

attend que la Commission européenne opère des 

choix à sa place, par exemple en matière de 

mécanisme de financement. 

 

02.10  Bert Wollants (N-VA): Deze problemen zijn 

er al sinds einde 2018. De minister maakt geen 

keuze op het vlak van financiering en laat stilaan de 

datum van juni 2020 los. Vandaag weten we nog 

altijd niets concreets over de toekomst van het 

CRM. Er zijn meerdere pagina's van het dossier niet 

ingevuld en de minister verwacht dat de Europese 

Commissie de keuzes voor haar zal maken, 

bijvoorbeeld inzake het financieringsmechanisme.  

 

02.11  Marie-Christine Marghem, ministre (en 

français): Monsieur Wollants, je connais votre 

position de prolongation du nucléaire.  

 

Vu les négociations actuelles, votre parti peut 

constituer un gouvernement et décider en ce sens. 

 

 

Vous dites que tout était ficelé pour Doel 1 et 2 et 

qu'aujourd'hui c'est l'inverse. Or, elles produisent et 

le feront jusqu'en 2025! 

 

 

Enfin, la Commission européenne ne décidera pas 

quant au financement mais bien un gouvernement 

de plein exercice lors de l'examen des trois 

hypothèses notifiées et mon groupe politique n'est 

pas le dernier à essayer de constituer un nouveau 

gouvernement! 

 

02.11 Minister Marie-Christine Marghem (Frans): 

Meneer Wollants, ik ken uw standpunt over de 

verlenging van de levensduur van de kerncentrales. 

 

Er worden momenteel onderhandelingen gevoerd. 

Niets belet uw partij om een regering te vormen en 

een beslissing in die zin te nemen.  

 

U zegt dat de dossiers aangaande Doel 1 en 2 

volledig in orde waren en dat het huidige dossier dat 

niet is. Die centrales wekken echter wel energie op 

en zullen dat tot 2025 blijven doen. 

 

Ten slotte zal niet de Europese Commissie, maar 

wel een regering met volheid van bevoegdheid na 

een onderzoek van de drie voorgelegde hypotheses 

over de financiering beslissen. Mijn fractie is 

alleszins niet achtergebleven in de pogingen om 

een nieuwe regering te vormen! 

 

02.12  Kurt Ravyts (VB): J'espère que la ministre 

sera en mesure de convaincre la Commission 

européenne de la complexité de la situation de la 

Belgique en ce qui concerne le CRM. Même en 

l'absence d'un gouvernement de plein exercice, des 

solutions sont envisageables pour autant qu'il y ait 

une volonté politique. 

 

02.12  Kurt Ravyts (VB): Ik hoop dat de minister de 

Europese Commissie zal kunnen overtuigen van de 

complexe Belgische situatie inzake het CRM. Als de 

politieke wil er is, zijn er, zelfs zonder een regering 

met volheid van bevoegdheid, wel oplossingen te 

vinden. 

 

02.13  Leen Dierick (CD&V): Le CRM est un 

instrument important pour garantir notre sécurité 

d'approvisionnement en cas de sortie du nucléaire. 

L'éventuelle enquête supplémentaire viendrait 

compromettre le calendrier établi. Par ailleurs, je 

m'inquiète du financement du mécanisme. Seul un 

gouvernement de plein exercice peut opérer un 

choix en la matière. Ceux qui réclament à présent 

davantage de clarté sur le financement seraient 

mieux avisés d'encourager leurs collègues de parti 

à former un gouvernement sans plus attendre. 

 

02.13  Leen Dierick (CD&V): Het CRM is een 

belangrijk instrument om onze 

bevoorradingszekerheid te garanderen bij een 

kernuitstap. Door een mogelijk extra onderzoek 

komt de timing in het gedrang. Daarnaast maak ik 

me zorgen over de financiering en de 

betaalbaarheid. Alleen een regering met volle 

bevoegdheid kan een keuze maken. Wie hier nu 

roept om meer duidelijkheid over de financiering, 

zou beter zijn partijgenoten ertoe aansporen om 

snel een regering te vormen.  

 

02.14 Kris Verduyckt (sp.a): Cette réponse n'a rien 

de rassurant. De nombreuses questions sur le CRM 

02.14  Kris Verduyckt (sp.a): Dit is zeker geen 

geruststellend antwoord. Er blijven vele 
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restent sans réponse. On a commencé par discuter 

de la quantité d'électricité dont nous aurions besoin, 

puis nous avons parlé de financement et voilà que 

s'y ajoute la question du calendrier. Tout ceci est 

particulièrement inquiétant. 

 

onbeantwoorde vragen over dat CRM. Eerst was er 

de discussie over de hoeveelheid stroom die we 

nodig zouden hebben, daarna waren er vragen over 

de financiering en nu komt de timing daar nog eens 

bovenop. Dit is allemaal bijzonder onrustwekkend!  

 

02.15  Tinne Van der Straeten (Ecolo-Groen): Ne 

pas décider, c'est parfois aussi décider. J'espère 

moi aussi que nous aurons bientôt un 

gouvernement, mais je ne me fais pas d'illusions. 

L'arrivée d'un nouveau gouvernement fédéral n'est 

pas pour demain.  

 

Dans ce dossier, le Parlement doit jouer un rôle en 

entamant un dialogue avec le pouvoir exécutif qui 

entretient les contacts avec la Commission 

européenne. Il est de notre responsabilité collective 

d'utiliser un ensemble de règles claires. Cela n'a 

d'ailleurs rien à voir avec le débat sur la sortie du 

nucléaire car selon Elia, il faudra aussi un CRM lors 

d'une éventuelle prolongation de la durée de vie des 

centrales.  

 

02.15  Tinne Van der Straeten (Ecolo-Groen): Niet 

beslissen is soms ook beslissen. Ook ik hoop op 

een snelle regeringsvorming, maar ik maak me 

geen illusies. Een nieuwe federale regering zal niet 

voor binnenkort zijn. 

 

 

Het Parlement moet in dit dossier een rol spelen 

door in dialoog te gaan met de uitvoerende macht 

die de contacten onderhoudt met de Europese 

Commissie. Het is de verantwoordelijkheid van ons 

allen om een set van duidelijke regels te hanteren. 

Dat staat zelfs los van de discussie over de 

kernuitstap, want volgens Elia zal er ook bij een 

eventuele verlenging van de levensduur van de 

centrales een CRM nodig zijn. 

 

02.16 Malik Ben Achour (PS): Vos propos actuels 

ne correspondent pas à ceux de décembre 

puisqu'on se rend compte que le dossier déposé 

était incomplet. 

 

Soit vous continuez à invoquer le fait d'être en 

affaires courantes et, dans ce cas, vous vous 

appuyez sur le Parlement pour résoudre le 

problème du financement et nous y travaillerons 

assurément de façon constructive; soit vous 

assumez clairement ne pouvoir avancer et, dès 

lors, les délais de sortie du nucléaire seront 

intenables. On ne peut rester dans l'ambiguïté sous 

prétexte d'affaires courantes. En politique, il faut 

assumer certaines vérités! 

 

 

 

Quand rencontrerez-vous la Commission? Vu les 

nominations à venir, comment appréciez-vous le 

rôle de la CREG dans ce dossier, Le Soir parlant 

d'un sabordage? 

 

02.16  Malik Ben Achour (PS): U zegt nu iets 

anders dan in december omdat men beseft dat het 

ingediende dossier onvolledig was. 

 

 

Ofwel blijft u zich beroepen op het feit dat we 

momenteel in lopende zaken zijn en in dat geval 

doet u een beroep op het Parlement om het 

financieringsprobleem op te lossen. We zullen daar 

zeker constructief aan meewerken. Ofwel neemt u 

uw verantwoordelijkheid en stelt u duidelijk dat u 

geen vooruitgang kunt boeken en dat de termijnen 

voor de kernuitstap bijgevolg onhoudbaar zullen 

zijn. Men kan de lopende zaken niet als pretext 

blijven gebruiken om geen duidelijkheid te 

scheppen. In de politiek moet men voor bepaalde 

waarheden durven opkomen! 

 

Wanneer ontmoet u de Commissie? Hoe 

beoordeelt u in het licht van de komende 

benoemingen de rol van de CREG in dit dossier? 

Le Soir had het daarbij over sabotage. 

 

02.17 Marie-Christine Marghem, ministre (en 

français): Monsieur Ben Achour, votre 

raisonnement est intellectuellement correct mais les 

discussions sur un sujet aussi complexe ne sont 

pas réglées comme de la mathématique. Ce qui 

était vrai dans un temps T, l'est moins dans un 

temps T+1. 

 

Selon certains intervenants, en cas de prolongation 

de certaines centrales, nous aurons de toute façon 

besoin d'un mécanisme de rémunération de la 

capacité. Je me fonde depuis 5 ans sur cette idée. 

02.17 Minister Marie-Christine Marghem (Frans): 

Mijnheer Ben Achour, uw redenering is intellectueel 

correct, maar discussies over zo een complex 

onderwerp zijn geen zuivere wiskunde. Wat klopt op 

een gegeven moment T, geldt niet meer 

noodzakelijk op een moment T+1. 

 

 

Volgens sommigen zullen we hoe dan ook een 

capaciteitsvergoedingsmechanisme nodig hebben 

als de levensduur van bepaalde centrales verlengd 

wordt. Ik ga al 5 jaar van die idee uit. Ik was een 
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J'ai été parmi les premiers à vouloir ce mécanisme 

et la CREG a été dans les premiers à ne pas le 

vouloir. La situation n'a rien à voir avec une 

situation de renouvellement des cadres à la CREG. 

Ce n'est qu'au fil du temps qu'elle a évolué vers une 

position plus ouverte.  

 

L'augmentation du pouvoir des régulateurs a 

engendré une tension entre gestionnaires des 

réseaux de transport et régulateurs sur la question 

de savoir qui déterminera le volume. 

 

 

J'ai, une nouvelle fois, adressé un courrier à la 

CREG pour lui signifier que j'avais besoin d'un 

dossier de méthodologie pour me rendre en 

Commission européenne le 25 mars. 

 

van de eerste pleitbezorgers van dat mechanisme 

en de CREG was een van de eerste instanties die 

zich ertegen kantten. Dit dossier houdt geen enkel 

verband met de nieuwe benoemingen bij de CREG. 

Allengs is het standpunt van die instantie opener 

geworden. 

 

De uitbreiding van de bevoegdheden van de 

regulatoren heeft geleid tot spanningen tussen de 

beheerders van de transmissienetten en de 

regulatoren over de vraag wie bevoegd is voor het 

bepalen van het volume. 

 

Ik heb de CREG nogmaals een brief gestuurd om 

duidelijk te maken dat ik een dossier met betrekking 

tot de methodologie nodig heb om op 25 maart de 

zaak met de Europese Commissie te kunnen 

bespreken.  

 

J'ai besoin des éléments provenant de tous les 

intervenants afin d'expliquer notre situation. Je leur 

annoncerai que nous y répondrons en fonction de 

paramètres donnés. J'ai agi de la même manière 

dans les autres dossiers. 

 

 

Lorsque le cadre législatif a été voté en avril 2019, 

nous avions rencontré la précédente Commission. 

À présent, la nouvelle nous demande – à juste 

titre – des informations approfondies. Je pourrai 

vous en dire plus et faire le point à l'issue de ma 

réunion du 25 mars.  

 

Ik heb de gegevens van alle stakeholders nodig om 

onze situatie te kunnen uitleggen. Ik zal meedelen 

dat we een antwoord op de situatie zullen 

formuleren in functie van bepaalde parameters. Ik 

heb dezelfde werkwijze gevolgd in de andere 

dossiers. 

 

Toen het wettelijke kader in april 2019 werd 

goedgekeurd, hebben we met de vorige Europese 

Commissie om de tafel gezeten. Nu vraagt de 

nieuwe Commissie ons – terecht – om nadere 

informatie. Ik zal u meer kunnen meedelen en de 

stand van zaken kunnen geven na mijn vergadering 

op 25 maart.  

 

02.18  Malik Ben Achour (PS): La Commission 

compte de nouveaux membres. Après la formation 

du gouvernement fédéral, de nouveaux 

responsables entreront en fonction. Tout cela prend 

du temps.  

 

02.18  Malik Ben Achour (PS): Er zitten nieuwe 

leden in de Commissie. Na de vorming van de 

federale regering zullen er nieuwe 

beleidsverantwoordelijken aantreden. Dat alles 

neemt tijd in beslag. 

 

02.19  Marie-Christine Marghem, ministre (en 

français): Oui, c'est vrai. 

 

02.19 Minister Marie-Christine Marghem (Frans): 

Ja, inderdaad. 

 

02.20  Malik Ben Achour (PS): Serons-nous 

capables de respecter le délai assigné pour notre 

sortie du nucléaire? Vous n'y répondez pas.  

 

02.20  Malik Ben Achour (PS): Zullen we ons aan 

de vastgestelde datum voor de kernuitstap kunnen 

houden? U geeft geen antwoord op die vraag. 

 

02.21  Marie-Christine Marghem, ministre (en 

français): Vous me demandez de faire une 

prévision. C'est typique de cette commission! 

 

02.21 Minister Marie-Christine Marghem (Frans): 

U vraagt mij een prognose te stellen. Dat is typisch 

voor deze commissie! 

 

02.22  Malik Ben Achour (PS): Gouverner, c'est 

prévoir, madame la ministre.  

 

02.22  Malik Ben Achour (PS): Regeren is 

vooruitzien, mevrouw de minister. 

 

02.23  Marie-Christine Marghem, ministre (en 

français): M. Magnette, membre de votre parti, qui a 

occupé mon poste en 2009, a signé la prolongation 

de Tihange 1, Doel 1 et 2 pour vingt ans. Je ne sais 

02.23 Minister Marie-Christine Marghem (Frans): 

De heer Magnette, een lid van uw partij, zat in 2009 

op mijn stoel en heeft ermee ingestemd Tihange 1 

en Doel 1 en 2 twintig jaar langer open te houden. 



CRABV 55 COM 122 03/03/2020  

 

CHAMBRE-2E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2019 2020 KAMER-2E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

13 

pas comment votre groupe appréhende l'évolution 

de la situation, compte tenu de l'existence de 

centrales nucléaires chargées de produire de 

l'électricité dans notre pays.  

 

Ik weet niet hoe uw fractie de evolutie van de 

situatie inschat, rekening houdend met het feit dat 

er kerncentrales bestaan die gebruikt worden voor 

de elektriciteitsproductie in ons land. 

 

Je continue à travailler, même si je ne fais pas de 

choix radicaux comme celui que vous me poussez 

à faire pour des raisons purement politiques. Nous 

avons besoin de ce mécanisme et je ferai tout pour 

l'achever dans les temps. Vous pouvez critiquer 

l'inaction du gouvernement et dire qu'elle vous fait 

craindre le pire mais vous pouvez aussi vous saisir 

de la matière du financement du CRM et introduire 

une proposition de loi présentant une option de 

financement. En attendant, j'assume ma fonction et 

mes responsabilités, j'exprime ma volonté et j'agis 

en conséquence. 

 

Ik zet het werk voort, ook al maak ik daarbij geen 

radicale keuzes zoals die waarop u uit louter 

politieke overwegingen bij mij aandringt. Wij hebben 

dit mechanisme nodig en ik zal alles in het werk 

stellen om dit dossier tijdig in kalk en cement te 

krijgen. Het staat u vrij de inertie van de regering te 

bekritiseren en te zeggen dat ze u het ergste doet 

vrezen, maar u zou ook de koe bij de horens 

kunnen vatten in het dossier van de financiering van 

het CRM en een wetsvoorstel kunnen indienen 

waarin een plan voor die financiering wordt 

uitgestippeld. In de tussentijd oefen ik mijn functie 

uit en neem ik mijn verantwoordelijkheid op, ik 

maak kenbaar wat ik zou willen en ik handel in 

overeenstemming daarmee.  

 

02.24  Greet Daems (PVDA-PTB): La ministre ne 

dit pas qui paiera la facture. Pour notre groupe, il 

est hors de question que les citoyens ordinaires 

supportent le coût du CRM.  

 

02.24  Greet Daems (PVDA-PTB): De minister zegt 

niet wie de factuur zal betalen. Wij vinden het 

onaanvaardbaar dat de kosten voor het CRM voor 

rekening van de gewone mensen zouden zijn.  

 

02.25 Vincent Van Quickenborne (Open Vld) (en 

français): Nous savions que vous attendiez les 

questions de la Commission européenne. Et il est 

vrai qu'un gouvernement en affaires courantes ne 

peut décider du financement. 

 

02.25  Vincent Van Quickenborne (Open Vld) 

(Frans): Wij wisten dat u vragen van de Europese 

Commissie verwachtte. Het klopt inderdaad dat een 

regering in lopende zaken niet kan beslissen over 

de financiering.  

 

(En néerlandais) Sinon se pose la question de 

savoir s'il existe une volonté réelle d'examiner 

l'ensemble du dossier. J'abonde dans le sens de 

Mme Dierick qui affirme que si la Commission 

européenne fait traîner le dossier en posant de 

nouvelles questions et en fixant de nouveaux délais, 

une première mise aux enchères et, par 

conséquent, la sécurité d'approvisionnement sont 

compromises, alors que c'était précisément l'une 

des conditions essentielles fixées pour la sortie du 

nucléaire à l'horizon 2025. S'il est impossible 

d'assurer la sécurité d'approvisionnement, le 

dossier doit être examiné dans sa globalité. Tous 

les partis, le PS, par exemple, sont-ils disposés à 

discuter sans tabous de la sortie du nucléaire et du 

CRM en guise de moyen de pression? M. Ben 

Achour a en tout cas été très clair à ce propos.  

 

(Nederlands) In het andere geval rijst de vraag of 

men het volledige dossier wel wil bekijken. Ik volg 

de stelling van mevrouw Dierick dat, als de 

Europese Commissie de zaak laat aanslepen door 

nieuwe vragen en termijnen, een eerste veiling en 

daarmee de bevoorradingszekerheid in het gedrang 

komen, terwijl dat net een van de cruciale 

voorwaarden was voor de uitstap in 2025. Als men 

de bevoorradingszekerheid niet hard kan maken, 

dan moet men het dossier in zijn totaliteit bekijken. 

Zijn alle partijen, bijvoorbeeld de PS, bereid om 

zonder taboes te praten over de kernuitstap en over 

het CRM als stok achter de deur? De heer Ben 

Achour heeft alleszins al heldere taal gesproken. 

 

02.26  Tinne Van der Straeten (Ecolo-Groen): Le 

Parlement a déjà eu cette discussion au cours de 

l'audition consacrée aux explications fournies dans 

le cadre de l'étude d'adéquation d'Elia et à la 

réaction de la CREG. Cette réunion s'est achevée 

sur la conclusion que notre commission souhaitait 

être impliquée, au sens le plus large, aux travaux 

relatifs au CRM. 

02.26  Tinne Van der Straeten (Ecolo-Groen): Het 

Parlement heeft deze discussie al eens gevoerd 

tijdens de hoorzitting rond de toelichting van de 

adequaatheidsstudie van Elia en de reactie daarop 

van de CREG. Het besluit was dat onze commissie 

in de breedst mogelijke zin wilde betrokken worden 

bij de werkzaamheden omtrent het CRM.  
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02.27  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): 

Quels partis sont prêts à s'engager sur le mode de 

financement du CRM en conformité avec les règles 

européennes? Il est très facile de dire que le 

système sera financé par saint Nicolas ou les 

riches. Je vous rappelle que la sortie du nucléaire a 

été approuvée à condition que la sécurité 

d'approvisionnement soit garantie dans notre pays. 

Dans ce domaine, la langue de bois doit être évitée 

à tout prix!  

 

Le président: Ce n'est pas un jeu politique. 

 

02.27  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): 

Wie van de partijen is bereid om te zeggen hoe 

men het CRM zal financieren, conform de Europese 

regels? Men kan natuurlijk altijd stellen dat 

Sinterklaas het misschien zal betalen of anders de 

rijken. Ik herinner eraan dat de kernuitstap werd 

goedgekeurd inclusief de voorwaarde van 

bevoorradingszekerheid voor ons land. Dat zijn toch 

issues waarover duidelijke taal moet worden 

gesproken! 

 

De voorzitter: Dat is geen politiek spel. 

 

02.28  Bert Wollants (N-VA): La question du 

financement se posait déjà alors que nous 

disposions encore d'un gouvernement de plein 

exercice. Lors de ces discussions, tout le monde 

s'est dit que la proximité des élections ne permettait 

plus de prendre une décision. Les premiers textes 

relatifs au CRM offraient plusieurs options en 

matière de financement et un choix devait être 

opéré dans le cadre de la loi sur le CRM. Il a été 

décidé à l'époque de supprimer ces éléments et de 

les intégrer dans des arrêtés royaux.  

 

Tous les partis affirment à présent que le CRM est 

une nécessité mais que leurs propres électeurs ne 

le financeront pas. Nous sommes en pleine 

science-fiction! 

 

02.28  Bert Wollants (N-VA): De 

financieringskwestie hing al boven ons hoofd toen 

de regering nog in volheid van bevoegdheid was. In 

de discussies stelde men toen té kort voor de 

verkiezingen te zitten zodat er daarover niets meer 

moest worden beslist. In de eerste teksten inzake 

het CRM staan er meerdere opties op het vlak van 

financiering waaruit er zou worden gekozen in het 

kader van de CRM-wet zelf. Men heeft toen 

besloten dit te schrappen en een en ander over te 

hevelen naar KB's.  

 

Alle partijen zeggen nu dat het CRM er moet 

komen, maar dat de eigen kiezers het niet zullen 

betalen. Dat is toch leven in een fantasiewereld!  

 

En cas de désaccord concernant la facture du 

CRM, il faut faire en sorte que cette facture diminue 

substantiellement ou peut-être même qu'elle 

disparaisse complètement? 

 

Il est impossible de prendre une décision 

concernant le financement et d'affirmer ensuite que 

le CRM doit être mis en place de toute façon. Peut-

être faudrait-il alors examiner aussi les autres 

options. 

 

Als men het niet eens is over de factuur van het 

CRM, moet men er in de eerste plaats voor zorgen 

dat die factuur een stuk kleiner wordt of misschien 

zelfs helemaal wegvalt?  

 

Men kan niet een beslissing nemen over de 

financiering en dan stellen dat het CRM er sowieso 

moet komen. Misschien moet men dan ook kijken 

naar andere opties.  

 

02.29  Tinne Van der Straeten (Ecolo-Groen): Mon 

groupe a aussi adopté le CRM. Nous ne devons 

pas attendre qu'il y ait un nouveau gouvernement 

fédéral pour entamer la réflexion. Le fait de prendre 

toutes les pistes de réflexion en considération est 

une question de responsabilité. 

 

La loi sur la sortie du nucléaire comporte plusieurs 

articles, dont celui relatif à la sécurité 

d'approvisionnement. Je demande de ne pas 

chercher midi à quatorze heures et d'organiser 

objectivement le débat dans notre commission. Je 

compte toutefois pouvoir disposer dans ce cas de 

toutes les informations. Dans le passé, nous 

n'avons jamais reçu cette exhaustivité, et ce, en 

dépit d'un courrier signé par presque tous les 

02.29  Tinne Van der Straeten (Ecolo-Groen): Mijn 

fractie heeft het CRM mee goedgekeurd. Wij 

moeten toch niet blijven wachten op een nieuwe 

federale regering om te beginnen nadenken. Het 

getuigt van verantwoordelijkheid om alle denkpistes 

in ogenschouw te nemen.  

 

De wet op de kernuitstap bestaat uit een aantal 

artikelen waaronder de kwestie van de 

bevoorradingszekerheid. Ik vraag om geen spijkers 

op laag water te zoeken en om het debat in onze 

commissie te organiseren op een objectieve 

manier. Ik verwacht dan wel dat wij kunnen 

beschikken over alle informatie. In het verleden 

hebben wij, ondanks een brief die door bijna 

iedereen werd ondertekend, die volheid van 
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intéressés. 

 

informatie nooit gekregen. 

 

02.30  Malik Ben Achour (PS): Tout jeu politicien à 

part, je souhaite simplement savoir si nous sommes 

capables de tenir les délais que nous nous sommes 

imposés. Je précise que M. Magnette a prolongé 

Tihange 1 de dix ans. 

 

02.30  Malik Ben Achour (PS): Los van alle 

politieke spelletjes wil ik alleen maar weten of we in 

staat zijn om de deadlines die we onszelf opgelegd 

hebben te halen. Ik wil erop wijzen dat de 

heer Magnette de levensduur van Tihange 1 met 

tien jaar verlengd heeft. 

 

02.31  Marie-Christine Marghem, ministre (en 

français): En 2009, il a signé la Pax Electrica 

prévoyant une rente nucléaire et une prolongation 

de vingt ans des centrales concernées. Ce ne fut 

finalement pas le cas, ce qui a généré une tension 

entre les parties. 

 

02.31 Minister Marie-Christine Marghem (Frans): 

In 2009 heeft hij de Pax Electrica ondertekend die in 

een nucleaire rente en een verlenging van de 

levensduur van de betrokken centrales met 20 jaar 

voorziet. Uiteindelijk was dat niet het geval, 

waardoor er spanningen tussen de partijen ontstaan 

zijn. 

 

02.32  Malik Ben Achour (PS): Il faut chercher des 

solutions. Ce qui pose problème, c'est le 

financement. Venez en commission et cherchons 

des pistes. 

 

02.32  Malik Ben Achour (PS): We moeten naar 

oplossingen zoeken. Het probleem is de 

financiering. Ik nodig u uit om naar de commissie te 

komen zodat we samen naar oplossingen kunnen 

zoeken. 

 

02.33  Marie-Christine Marghem, ministre (en 

français): Ce n'est pas à moi à vous fournir les 

pistes. Si vous avez des propositions de loi à faire 

en matière de financement, respectant les 

guidelines européennes, je suis prête à en discuter 

avec vous. 

 

02.33 Minister Marie-Christine Marghem (Frans): 

Het is niet mijn taak om u mogelijke oplossingen 

aan te reiken. Als u wetsvoorstellen inzake de 

financiering wilt indienen die in overeenstemming 

met de Europese richtsnoeren zijn, dan ben ik 

bereid die met u te bespreken. 

 

On est en affaires courantes. Vous avez la pleine 

capacité de faire des propositions de loi.  

 

Dit is een periode van lopende zaken. U hebt volop 

de mogelijkheid om wetsvoorstellen in te dienen.  

 

02.34  Malik Ben Achour (PS): J'entends que vous 

ne saisissez pas la main tendue par le Parlement 

pour accélérer le processus mais je suis sûr que 

cela changera. 

 

02.34  Malik Ben Achour (PS): Ik begrijp dat u de 

uitgestoken hand van het Parlement om het proces 

te versnellen niet wilt aanvaarden, maar ik ben er 

zeker van dat dat zal veranderen.  

 

02.35  Kurt Ravyts (VB): Deux groupes ont en effet 

voté contre la loi-cadre concernant le CRM, en 

raison notamment du manque de clarté entourant 

son financement. 

 

02.35  Kurt Ravyts (VB): Twee fracties stemden 

immers tegen de kaderwet inzake het CRM, onder 

meer wegens de onduidelijke financiering ervan.  

 

02.36  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): 

Dès lors que le gouvernement actuel n'est pas de 

plein exercice, nous devons tenter de réunir une 

majorité au sein du Parlement. Les partis 

précédemment opposés au CRM pourraient 

aujourd'hui changer d'avis, notamment si les 

modalités financières étaient clarifiées. 

Mme Van der Straeten affirme à juste titre que le 

Parlement doit disposer à cet effet de toutes les 

informations nécessaires. 

 

02.36  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): 

Aangezien deze regering geen volheid van 

bevoegdheid heeft, moeten we in het Parlement op 

zoek gaan naar een meerderheid. Partijen die zich 

eerder verzet hebben tegen het CRM, kunnen 

vandaag een andere houding aannemen, bij 

voorbeeld omdat er wel financiële duidelijkheid is. 

Mevrouw Van der Straeten stelt terecht dat het 

Parlement daartoe over alle nodige informatie moet 

beschikken. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

12 h 04. 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 12.04 uur. 
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